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(Komunikazzjonijiet) 

KOMUNIKAZZJONIJIET MINN ISTITUZZJONIJIET, KORPI, UFFIĊĊJI U 
AĠENZIJI TAL-UNJONI EWROPEA 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA 

Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE 

Fir-rigward ta' dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Test b’relevanza għaż-ŻEE) 

(2012/C 50/01) 

Data tal-adozzjoni tad-Deċiżjoni 22.11.2011 

In-numru ta' referenza tal-għajnuna SA.32636 (11/N) 

Stat Membru L-Irlanda 

Reġjun — 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Employment and Investment Incentive — Amendments to the Business 
Expansion Scheme (BES) incorporating the Seed Capital Scheme (SCS) 

Il-bażi legali Section 33 of the Finance Act 2011 amending the Taxes Consolidation 
Act 1997 

It-tip tal-miżura Skema ta' għajnuna 

L-għan Kapital ta' riskju 

Il-forma tal-għajnuna Vantaġġ fiskali 

L-estimi Baġit annwali: EUR 45 miljun 

L-intensità — 

It-tul ta' żmien Sal-31.12.2013 

Setturi ekonomiċi Is-setturi kollha 

Isem u indirizz tal-awtorità responsabbli mill- 
għajnuna 

The Revenue Commissioners 
Stamping Building 
Dublin Castle 
Dublin 2 
IRELAND 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_mt.htm
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Data tal-adozzjoni tad-Deċiżjoni 22.12.2011 

In-numru ta' referenza tal-għajnuna SA.33470 (11/N) 

Stat Membru L-Ungerija 

Reġjun — 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Kulturális célú támogatás a Svájci–Magyar Együttműködési Programból 

Il-bażi legali 237/2008. (IX. 26.) Korm. rendelet a Svájci–Magyar Együttműködési 
Program végrehajtási rendjéről 

It-tip tal-miżura Skema ta' għajnuna 

L-għan Kultura, Il-konservazzjoni ta' wirt 

Il-forma tal-għajnuna Għotja diretta 

L-estimi Baġit globali: HUF 2 640 miljun 

L-intensità 100 % 

It-tul ta' żmien 1.1.2012-30.6.2012 

Setturi ekonomiċi Attivitajiet ta' rikreazzjoni, kultura u sport 

Isem u indirizz tal-awtorità responsabbli mill- 
għajnuna 

Nemzeti Fejlesztési Ügynökség 
Budapest 
Wesselényi u. 20–22. 
1077 
MAGYARORSZÁG/HUNGARY 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_mt.htm 

Data tal-adozzjoni tad-Deċiżjoni 20.12.2011 

In-numru ta' referenza tal-għajnuna SA.33683 (11/N) 

Stat Membru Ir-Renju Unit 

Reġjun England 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Big Society Capital 

Il-bażi legali Dormant Bank and Building Society Accounts Act 2008 

It-tip tal-miżura Għajnuna individwali 

L-għan It-twettiq ta' proġetti importanti ta' interess komuni Ewropew 

Il-forma tal-għajnuna Forom oħra ta' intervent ta' ekwità 

L-estimi Baġit globali: GBP 400 miljun 

L-intensità — 

It-tul ta' żmien 20.12.2011-20.12.2016
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Setturi ekonomiċi L-intermedjazzjoni finanzjarja 

Isem u indirizz tal-awtorità responsabbli mill- 
għajnuna 

Cabinet office 
1 Horse Guards Road 
London 
SW1A 2HQ 
UNITED KINGDOM 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_mt.htm 

Data tal-adozzjoni tad-Deċiżjoni 20.12.2011 

In-numru ta' referenza tal-għajnuna SA.33805 (11/N) 

Stat Membru L-Awstrija 

Reġjun — 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Verkauf von RZB-Aktien durch die Hypo Niederösterreich 

Il-bażi legali — 

It-tip tal-miżura — 

L-għan — 

Il-forma tal-għajnuna — 

L-estimi — 

L-intensità — 

It-tul ta' żmien — 

Setturi ekonomiċi L-intermedjazzjoni finanzjarja 

Isem u indirizz tal-awtorità responsabbli mill- 
għajnuna 

— 

Aktar informazzjoni Il-Kummissjoni ssib li t-tranżazzjoni ma tikkostitwixxix għajnuna mill- 
Istat fit-tifsira tal-Artikolu 107(1) tat-TFUE. 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_mt.htm
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